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SPRENDIMAS 

DĖL NEKILNOJAMOJO TURTO (SMĖLYNĖS G. 23) PERDAVIMO PAGAL PANAUDOS SUTARTĮ VIEŠAJAI ĮSTAIGAI „PANEVĖŽIO MIESTO GREITOSIOS MEDICINOS PAGALBOS STOTIS“            

2016-07-25
Panevėžys
Problemos esmė.
Viešoji įstaiga „Panevėžio miesto greitosios medicinos pagalbos stotis“ 2016 m. sausio 19 d. raštu kreipėsi į Savivaldybės tarybą prašydama perduoti įstaigai pagal panaudos sutartį greitosios pagalbos pastatą (Smėlynės g. 23) naujam terminui.
2011 m. spalio 4 d. sudaryta panaudos sutartis dėl pastato baigiasi 2016 m. rugsėjo 30 d.
Kaip šiuo metu sprendžiami sprendimo projekte aptarti klausimai.
Paruoštas Savivaldybės tarybos sprendimo projektas, kuriuo siūloma viešajai įstaigai perduoti minimą pastatą pagal panaudos sutartį 5 metų terminui.
Vadovaujantis Panevėžio miesto savivaldybės turto perdavimo panaudos pagrindais laikinai neatlygintinai valdyti ir naudotis tvarkos aprašą, patvirtintą Panevėžio miesto savivaldybės tarybos 2014 m. lapkričio 27 d. sprendimu Nr. 1-370, viešosioms įstaigoms, kai bent viena iš jų dalininkių yra valstybė ar Savivaldybė, Savivaldybei nuosavybės teise priklausantis turtas gali būti perduotas pagal panaudos sutartį ne ilgesniam kaip 10 metų laikotarpiui.
Sprendimo priėmimo būtinumo pagrindimas, kokių pozityvių rezultatų laukiama.

Savivaldybei nuosavybės teise priklausančio turto savininko funkcijas, remdamasi įstatymais, įgyvendina savivaldybės Taryba.
Skaičiavimai, išlaidų sąmatos, finansavimo šaltiniai

· Savivaldybė išlaidų nenumato.
Galimos neigiamos pasekmės priėmus sprendimus, kokių reikėtų imtis, kad tokių pasekmių būtų išvengta.

               Neigiamų pasekmių nesitikima. 
Kieno iniciatyva parengtas sprendimo projektas.

Sprendimo projektą parengė Ekonomikos ir turto valdymo skyrius.
PRIDEDAMA. 

1. Viešosios įstaigos „Panevėžio miesto greitosios medicinos stotis“ 2016 m. sausio 19 d. rašto Nr. SD-33 „Dėl Panevėžio miesto savivaldybės turto perdavimo“ kopija, 1 lapas.
Ekonomikos ir turto valdymo skyriaus
vedėjo pavaduotojas
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